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 সহীহ মুসিলম (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ৫৫৮০

৪০/ সালাম (كتاب السلام)
পিরেদঃ ৩১. গ, কুলণ ও জািতষীর গননা ইতািদ

باب الطَّاعونِ والطّيرة والْهانَة ونَحوِها ‏‏

আরবী

َلورِ، مالنَّض ِبادِرِ، وْنالْم ندِ بمحم نكٍ عالم َلع تاقَر قَال ،يحي نب يحدَّثَنَا يح

عمر بن عبيدِ اله عن عامرِ بن سعدِ بن ابِ وقَّاصٍ، عن ابِيه، انَّه سمعه يسال، اسامةَ

بن زَيدٍ ماذَا سمعت من، رسولِ اله صل اله عليه وسلم ف الطَّاعونِ فَقَال اسامةُ

نب َلع لسرا ذَابع وا زونُ رِجه عليه وسلم ‏"‏ الطَّاعال صل هال ولسر قَال

اسرائيل او علَ من كانَ قَبلَم فَاذَا سمعتُم بِه بِارضٍ فَلا تَقْدَموا علَيه واذَا وقَع بِارضٍ

وانْتُم بِها فَلا تَخْرجوا فرارا منْه ‏"‏ ‏.‏ وقَال ابو النَّضرِ ‏"‏ لا يخْرِجم الا فرار منْه ‏"‏ ‏.‏

বাংলা

৫৫৮০। ইয়াহইয়াহ ইবনু ইয়াহইয়া (রহঃ) ... আিমর (রহঃ) থেক বিণত। িতিন তার িপতা সা’দ ইবনু আবূ

ওয়াাস (রাঃ) ক উসামা ইবনু যায়দ (রাঃ) ক এ মেম িজাসা করেত েনেছন য, আপিন রাসুলুাহ সাাা

আলাইিহ ওয়াসাাম এর কােছ গ সেক িক েনেছন? তখন উসামা (রাঃ) বলেলন, রাসুলুাহ সাাা

আলাইিহ ওয়াসাাম বেলেছনঃ গ একিট শাি যা বনী ইসরাঈল িকংবা (বণনা সেহ) তামােদর পুেব যারা

িছল তােদর উপের পাঠােনা হেয়িছল। সুতরাং তামরা কান এলাকায় েগর কথা নেল সখােন যও না। আর

কান এলাকায় গ দখা িদেল এবং তামরা সখােন অবানরত থাকেল সখান থেক পলায়ন করেব না। রাবী

আবূ নাযর (রহঃ) বেলেছন, ধু পলায়েনর উেেশ স ান তাগ করা, এমন কর না।

English

'Amir b. Sa'd b. Abu Waqqas reported on the authority of his father that he
asked Usama b. Zaid:
What have you heard from Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) about plague? Thereupon
Usama said: Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) said: Plague is a calamity which was
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sent to Bani Isra'il or upon those who were before you. So when you hear
that it has broken out in a land, don't go to it, and when it has broken out in
the land where you are, don't run out of it. In the narration transmitted on
the authority of Abu Nadr there is a slight variation of wording.

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ শা‘বী (রহঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=15450

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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